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Taust I

• SKMid ja leksikograafia: arvukalt uurimusi

• Meie: 17.–18. saj sõnastikud



Taust I

• SKMid ja leksikograafia: arvukalt uurimusi

• Meie: 17.–18. saj sõnastikud

• Eesmärk

➢ vana sõnavara kaardistamine (esinemused mis kujul ja kus?

➢ ajalooline kihistus ÜSis

➢ vanade sõnastike varustamine nüüdisvastetega



Taust II

• Mudelid: GPT-4o, Claude 3 Opus, Gemini 1.5 Pro

• Materjal: Stahl (1637), Gutslaff (1648), Göseken (1660), Vestring 

(17XX), Helle (1732), Hupel (1780) 



Taust II

• Mudelid: GPT-4o, Claude 3 Opus, Gemini 1.5 Pro

• Materjal: Stahl (1637), Gutslaff (1648), Göseken (1660), Vestring

(17XX), Helle (1732), Hupel (1780) 

• Katsed: 

➢ K1: nüüdiskujud > vanad kujud (ametinimetused)

➢ K2: vanad lõuna-eesti sõnad (Gutslaff) <> nüüdiskujud

➢ K3: vanad laensõnad (Stahl, Gutslaff, Göseken) <> nüüdiskujud



K1: ametid ja rollid

• Eesmärk: leida nüüdissõnadele vastavad vanad

ametinimetused / sotsiaalsed rollid

➢ Allikad: Stahl 1637 … Hupel 1780 (6 sõnastikku)

➢ Sisend: 30 (5 x 6, raskemini äratuntavad)



K1, ametid 
ja rollid:
sisend (f2)



K1, ametid ja rollid

• Eelkatsed: ”Leia vasted” sõnadele (a) kohtunik, (b) varas,

(c) hirsnik

• Põhikatse: kohtunik on vanades *otsitav* (f1 loend ja f2 tabel)



K1, ametid ja rollid

• Eelkatsed: ”Leia vasted” sõnadele (a) kohtunik, (b) varas,

(c) hirsnik

• Põhikatse: kohtunik on vanades *otsitav* (f1 loend ja f2 tabel)

• Tulemused:

• GPT-4o 80%

• Claude 3 Opus 90%

• Gemini 1.5 Pro 67%



K2:  Vanad lõunaeesti sõnad Gutslaffil

• Katse aluseks 54 sõna, sh:

• kokkulangevaid sõnu (kirp, laisk, puhas, raha)

• kirjaviisist tuleneva vähese erinevusega (Hawd, Merri, 

pannema) 

• täiesti erinevaid (häilmo ‘õisik’, teww ‘kops’)



K2/1: tänapäeva sõnad > Gutslaffi sõnad 

• Lähteandmed: Gu sõnad + tnp-kujud + sks / ld tõlkevaste

• Ülesanne: leida tnp-sõnadele vasted Gu sõnastikust

• Sh eL sünod (ööbik – sisask, õde – sõsar)



K2/1: tänapäeva sõnad > Gutslaffi sõnad 

• Lähteandmed: Gu sõnad + tnp-kujud + sks / ld tõlkevaste

• Ülesanne: leida tnp-sõnadele vasted Gu sõnastikust

• Sh eL sünod (ööbik – sisask, õde – sõsar)

Tulemused:

➢ Gemini: 48 õiget (veamäär 24%)

➢ Claude: 47 õiget (vm 25%)

➢ GPT-4o 33 õiget (vm 47,6%)



K2/2: Gutslaffi sõnad > tänapäeva sõnad

• Gu sõnadele vastavad tnp-sõnad

• Lubasime anda mitu vastet + komm. Enim komme: Gemini

1.5 Pro.



K2/2: Gutslaffi sõnad > tänapäeva sõnad

• Gu sõnadele vastavad tnp-sõnad

• Lubasime anda mitu vastet + komm. Enim komme: Gemini

1.5 Pro.

• Tulemused:

➢ Kõik mudelid õigesti: 48,15% sõnadest. 

➢ Kõik mudelid eksisid 6 sõnaga: häilmo, kattessas, neutzick, 

rachk, rebes, Wennick.

➢ Claude 3 opus: 44 õiget (vm 19%), GPT-4o 39 õiget (vm

28%, Gemini 1.5 Pro 33 õiget (vm 39%).



K2/2: Sõnad
haggo Morgenröthe

Haugk Hecht

Hawd Grab

Hebbedus Scham

helle Klang, Laute

hemme Nass

hiuws Haar (crinis)

häilmo florimentum

iggas semper

issack Stieff-Vater

kajema schawen, versuchen

kattessas

Kattus Dach

Kirp Floh

Kôhes ubi

Kübbar Hut

laisk faul

lobbisema schnattern

loti Kugel

lubbiraya Aussatz

mas forte, 

forsan

Merri Meer

nagl Nagel

nanne Nase

neutzick Magd

ombelma neen

pannema legen

penni Hund

perrast nach

piddama müssen

pitk lang

puhas rein, 

sauber

pärn Miltze

pörss Arsch

rachk Kahm

Raha Geld

ramato nachk Papier

Rasw Fett

rawdreuwas Harnisch

rebes Murene 

piscis

saddama schneyen

seng Bett

Sigga Sau, 

Schwein

sissas Nachtigall

siwck Schlange

Söma Essen

sössar Schwester

Tarck Klug

teww Lunge

wagga fromm

wannuck Eid, 

Schwur

weitz Messer

wennick Russa

Öh Nacht



K3: Laensõnad

• Eesmärk:

• vanade kirjakujude sidumine omavahel

• vanadele kirjakujude sidumine nüüdiskujudega

➢ mijrrit (Göseken), Mirra (Gutslaff) ja mürr (tnp)

➢ sks kuju ei andnud, promptis korraldus anda selgitus)



K3: Laensõnad

• Eesmärk:

• vanade kirjakujude sidumine omavahel ☺

• vanadele kirjakujude sidumine nüüdiskujudega

➢ mijrrit (Göseken), Mirra (Gutslaff) ja mürr (tnp)

➢ sks kuju ei andnud, promptis korraldus anda selgitus

• Materjal: vasted vähemalt 2 sõnastikus; neist (a) sarnased: pipar, 

pippar ja pipper); (b) mõnevõrra erinevad: äädikas ja Ettickas; (c) 

väga erinevad: väävel ja koirasitt / pennisitt, pennisitt)



K3:  Sisend

• ….



K3: Tulemused

• Kõik õigesti (ükski mudel ei eksinud): kkuningas (kuningas, 

Kunningas), pipar (Pippar, Pipper), ingel (Engel, ingel), kurat (Kurrat, 

pahharet); juut (Juddalinne, Judalinne, Juddalinne), äädikas 

(Ettickas, Ettikas), raad (Rahd, Rahdi, Raht), trööst (Röhm, Trohst, 

Rohst, Rööm, Trôst), Paasapüha (Leehawotme Pöha, Ohstrit, 

pahscha pöha, Lehawötta pöha).

• Kaks valesti (kaks mudelit eksisid): draakon (valgkemees, 

lendwamees, püssohand; püssihand, valgkemees; Püssohand).



Gutslaff (1648):

Göseken (1660):

K3: Draakon ja väävel



Kokkuvõte

• Täpseim mudel: Claude 3 Opus

➢ õigeid K1 90%, K2 74–81% ja K3 60–90%

• Edukus sõltub sisendsõnade valikust

➢ mida vähem erinevusi tänapäeva kujust, seda täpsem

• Mudelid veebilehti ei külastanud: kasutada nn eellugemist

• Edasised katsed: sõnastikeülesed nüüdisvasted
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K1, ametid ja rollid: prompt
data = {

"model": "claude-3-opus-20240229",

"max_tokens": 4096,

"temperature": 0.2,

"messages": [

{

"role": "user",

"content": f"You are an expert in analyzing old Estonian vocabulary. Sinu ülesanne on leida tekstifailis

('loend_katse2.txt') esitatud sõnade esinemiskujud sõnastikufailist ('Fail_katse2.xlsx’). Allpool on tekstifaili sisu: 

{words_to_search_content} Allpool on sõnastikufaili sisu: {file_content} Vastuses loetle ridade kaupa, millised

tabelis esitatud vanad sõnad vastavad tekstifailis nimetatud ametitele, näiteks nii: * [vastuse rea nr] kohtunik on 

vanades sõnastikes kujul /sundija/. Allikas: Stahl, lk 101, real nr [siia kirjuta tabeli rea number]. Kui sa tekstifaili

sõnade tähendust ei tea, otsi Sõnaveebist: https://sonaveeb.ee/search/unif/dlall/dsall/[siia kirjuta otsitav sõna

ilma kantsulgudeta]. Tulemus väljasta txt-formaadis failina."

}

]

}
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